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Introduction 

By applying for the amnis Debit Card (the “Card”), you agree that you 

understand, accept and shall comply with these Terms and Conditions, the 

Fees set out on the Website and the General Terms & Conditions of Amnis 

Europe AG and Amnis Treasury Services AG (together the “Agreement”).  

Before entering into this Agreement you agree that you are aware of the 

Fees and Limits outlined in clause 8 below and further detailed on our 

Website. 

The Card is a virtual or physical Debit card. The issuing of cards, allocation 

of funds and access to all relevant information and card functionalities such 

as card numbers or blocking your card can be managed through the amnis 

Webapp.  

The Card is not a credit but a Debit Card linked to your amnis account. No 

interest is payable to you on the balance. The Card can be used worldwide 

for most transactions where you see the Card Scheme logo. 

 

Definitions  

“ATM” means a cash machine or automated teller machine 

where cash withdrawals can be made using your Card; 

“Card Account” means an account linked to the Card, accessed via the 

Website using your E-Mail address and Password, 

allowing you to manage the Card functionality, 

including: updating your personal details; blocking or 

suspending the Card; checking Account balances and 

issuing new cards;  

“Approval 

Process”  

means the process or processes adopted by Amnis 

Europe AG from time to time by which we review and 

approve the issuing of Cards and Accounts, including 

anti-money laundering checks;  

“Cardholder”  means the user of the Card and the person that has 

entered into this Agreement;  

Amnis Debitkarte Allgemeine 
Geschäftsbedingungen 
Gültig seit 07/2023 

Einleitung 

Mit der Beantragung der amnis Debitkarte («Karte») erklären Sie, dass Sie 

diese Bedingungen, die auf der Website angegebenen Gebühren und die 

Allgemeinen Geschäftsbedingungen der Amnis Europe AG und der Amnis 

Treasury Services AG (zusammen der «Vertrag») verstehen, akzeptieren und 

einhalten werden.  Bevor Sie diesen Vertrag abschliessen, erklären Sie, dass 

Sie die Gebühren und Limits kennen, die unter Ziffer 8 unten aufgeführt sind 

und auf unserer Website näher ausgeführt werden. 

Die Karte ist eine virtuelle oder physische Debitkarte. Die Ausgabe von 

Karten, die Bereitstellung von Geldmitteln und der Zugriff auf alle 

relevanten Informationen und Kartenfunktionen wie Kartennummern oder 

die Sperrung Ihrer Karte können über die amnis Webapp verwaltet werden.  

Die Karte ist keine Kredit-, sondern eine Debitkarte, die mit Ihrem amnis 

Konto verknüpft ist. Sie erhalten keine Zinsen auf den Saldo. Die Karte kann 

weltweit für die meisten Transaktionen verwendet werden, bei denen Sie 

das Logo des Kartensystems sehen. 

Definitionen  

«Geldautomat» bezeichnet einen Geld- oder Bankautomaten, 

an dem Sie mit Ihrer Karte Bargeld abheben 

können; 

«Kartenkonto» bezeichnet ein mit der Karte verknüpftes 

Konto, auf das Sie über die Website unter 

Verwendung Ihrer E-Mail-Adresse und Ihres 

Passworts zugreifen können und das es Ihnen 

ermöglicht, die Funktionen der Karte zu 

verwalten, einschliesslich der Aktualisierung 

Ihrer persönlichen Daten, der dauerhaften 

oder vorläufigen Sperrung der Karte, der 

Überprüfung des Kontostands und der 

Ausstellung neuer Karten;  

«Genehmigungsverfahren»  bezeichnet das oder die Verfahren, das/die 

die Amnis Europe AG von Zeit zu Zeit 

anwendet, um die Ausgabe von Karten und 

Konten zu überprüfen und zu genehmigen, 
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“Card Fees and 

Limits”  

means the fees and limits applicable to the Card as set 

out on the amnis Website as amended from time to 

time;  

“Card Fund” means the aggregate sum of all the funds  available to 

the Card; 

“Customer 

Support” 

means any services provided by us or our third party 

service providers in connection with the Card; 

“Currency” means, subject to clause 1.5, any currency that you 

add to your amnis account; 

“Card Schemes”  means MasterCard/Visa and/or such other similar 

industry schemes as may be notified to you by us from 

time to time in relation to Cards;  

“Currencies” means, subject to clause 1.5 and 2.4, any currency that 

you add to your amnis account; 

“Customer 

Support” 

As the amnis Webapp grants access to all Debit Card 

settings, incl. issuing and deactivation of cards, the 

customer support is limited to emergency deactivation 

of cards. For all other requests, such as issuing, 

allocating funds, temporarily suspending or any other 

requests a support fee may be charged. Customer 

support is available on the international phone 

number +41 44 515 87 90 and is available from 8.30 – 

17.00 from Monday to Friday. 

“Designated 

Merchant”  

means the merchant that has introduced you to us in 

order that you can apply for a Card to use to purchase 

its good or services;  

“Electronic 

Money 

Regulations” or 

“EMR”  

means the Electronic Money Regulations of 2011 

implementing the Electronic Money Directive 2009 

(Directive 2009/110/EC) of the European Commission;  

“CHF” means the lawful currency of Switzerland; 

einschliesslich der Überprüfung zur 

Bekämpfung von Geldwäsche;  

«Karteninhaber»  bezeichnet den Nutzer der Karte und die 

Person, die diesen Vertrag abgeschlossen hat;  

«Kartengebühren und 

Limits»  

bezeichnet die für die Karte geltenden 

Gebühren und Limits, die auf der amnis 

Website in ihrer jeweils gültigen Fassung 

angegeben sind;  

«Kartenguthaben» bezeichnet die Gesamtsumme aller auf der 

Karte verfügbaren Geldmittel; 

«Kundensupport» bezeichnet alle Dienstleistungen, die von uns 

oder unseren Drittanbietern in Verbindung 

mit der Karte erbracht werden; 

«Währung» bezeichnet, vorbehaltlich Ziffer 1.5, jede 

Währung, die Sie Ihrem amnis Konto 

hinzufügen; 

«Kartensysteme»  bezeichnet MasterCard/Visa und/oder 

andere ähnliche Systeme, über die wir Sie im 

Zusammenhang mit Karten von Zeit zu Zeit 

informieren können;  

«Währungen» bezeichnet, vorbehaltlich der Bestimmungen 

von Ziffer 1.5 und 2.4, jede Währung, die Sie 

Ihrem amnis Konto hinzufügen; 

«Kundensupport» Da die amnis Webapp Zugang zu allen 

Einstellungen der Debitkarte gewährt, inkl. 

Ausgabe und Deaktivierung von Karten, 

beschränkt sich der Kundensupport auf die 

Notfalldeaktivierung von Karten. Für alle 

anderen Anfragen, wie z. B. zur Ausstellung, 

Bereitstellung von Geldmitteln, vorläufigen 

Sperrung und dergleichen mehr, kann eine 

Supportgebühr erhoben werden. Der 

Kundensupport ist unter der internationalen 

Telefonnummer +41 44 515 87 90 erreichbar 
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“EUR” means the lawful currency of the Eurozone; 

“Fees” means the fees set out under the Fees and Limits table 

applicable to the Card or a transaction.  

“GBP” means the lawful currency of Great Britain;  

“Reference 

Currency” 

The reference currency is the main currency of your 

amnis account. This may, but doesn’t have to be, the 

local currency of the country in which the legal entity 

or natural person registered with us is established. 

“Merchants”  means a Designated Merchant or Other Merchants;  

“Other 

Merchants”  

means a merchant other than the Designated 

Merchant which accept the Card as a form of payment;  

“Payment 

Source” 

means the amnis accounts that cover a transaction; 

“Strong 

Customer 

Authentication” 

means authentication based on the use of two or more 

of the following elements: a) knowledge (something 

only you know); b) possession (something only you 

possess); and c) inherence (something only you 

inherent); 

“the Services”  means creation and administration of Cards and 

administration of [Card] Accounts;  

“User Name 

and Password” 

means the user name and password you create during 

the application process (or as subsequently amended 

by you) allowing you to access your amnis Account; 

“USD” means the lawful currency of the United States of 

America; 

“we, us, our”  means Amnis Europe AG or Amnis Treasury Services 

AG;  

und steht von Montag bis Freitag von 8.30 bis 

17.00 Uhr zur Verfügung. 

«Designierter Händler»  bezeichnet den Händler, der Sie uns 

vorgestellt hat, damit Sie eine Karte 

beantragen können, um Sie zum Kauf seiner 

Waren oder Dienstleistungen zu verwenden;  

«Electronic Money 

Regulations» oder «EMR»  

bezeichnet die Electronic Money Regulations 

(E-Geld-Verordnungen) von 2011 zur 

Umsetzung der E-Geld-Richtlinie 2009 

(Richtlinie 2009/110/EG) der Europäischen 

Kommission;  

«CHF» bezeichnet die gesetzliche Währung der 

Schweiz; 

«EUR» bezeichnet die gesetzliche Währung der 

Eurozone; 

«Gebühren» bezeichnet die in der Tabelle der Gebühren 

und Limits aufgeführten Gebühren für die 

Karte oder eine Transaktion.  

«GBP» bezeichnet die gesetzliche Währung 

Grossbritanniens;  

«Referenzwährung» Die Referenzwährung ist die Hauptwährung 

Ihres amnis Kontos. Dies kann, muss aber 

nicht die lokale Währung des Landes sein, in 

dem die bei uns registrierte juristische oder 

natürliche Person ansässig ist; 

«Händler»  bezeichnet einen designierten Händler oder 

sonstige Händler;  

«Sonstige Händler»  bezeichnet einen anderen Händler als den 

designierten Händler, der die Karte als 

Zahlungsmittel akzeptiert;  
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“Website”  means the website at www.amnistreasury.com used 

to access the Card Account and other information 

regarding the Card;  

“app” means the amnis web and/or mobile application 

“working day” means Monday to Friday from 08.30 to 17.00, except 

for any public bank holidays in Switzerland. 

“you, your”  means you as the Cardholder.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

«Zahlungsquelle» bezeichnet die amnis Konten, die eine 

Transaktion abdecken; 

«Starke 

Kundenauthentifizierung» 

bezeichnet eine Authentifizierung auf der 

Grundlage von mindestens zwei der 

folgenden Elemente: a) Wissen (etwas, das 

nur Sie wissen); b) Besitz (etwas, das nur Sie 

besitzen); und c) Inhärenz (etwas, das nur 

Ihnen inhärent innewohnt); 

«Services»  bezeichnet die Erstellung und Verwaltung von 

Karten und die Verwaltung von [Karten-] 

Konten;  

«Benutzername und 

Passwort» 

bezeichnet den Benutzernamen und das 

Passwort, die Sie während des 

Antragsverfahrens erstellen (oder wie später 

von Ihnen geändert) und die Ihnen den 

Zugang zu Ihrem amnis Konto ermöglichen; 

«USD» bezeichnet die gesetzliche Währung der 

Vereinigten Staaten von Amerika; 

«wir, uns, unser usw.»  bezeichnet Amnis Europe AG oder Amnis 

Treasury Services AG;  

«Website»  bezeichnet die Website 

www.amnistreasury.com, die für den Zugriff 

auf das Kartenkonto und auf andere 

Informationen über die Karte verwendet 

wird;  

«App» bezeichnet die Web- und/oder mobile 

Anwendung von amnis 

«Arbeitstag» bezeichnet Montag bis Freitag von 08.30 bis 

17.00 Uhr, ausgenommen gesetzliche 

Feiertage in der Schweiz. 

«Sie, Ihr, Ihnen usw.»  bezeichnet Sie als Karteninhaber.  
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1. The Card  

1.1. Cards can be issued and activated in the amnis app once you 

successfully complete the Approval/Compliance onboarding 

Process. 

1.2. The use of the Card is subject to the Agreement as may be varied 

by us from time to time.  The current version of these Terms and 

Conditions and the Fees and Limits table is available and can be 

downloaded from the Website.  

1.3. The Card is only for your use and expires on the date on the front 

of the Card. 

1.4. Cards can only be used where the Merchant requests electronic 

authorisation of the transaction from the Issuer. If no electronic 

authorisation is requested the transaction will be declined.  

1.5. The Card can be used to pay as long as there are sufficient funds on 

your amnis account, until the Card expires, is 

deactivated/suspended or the Agreement is terminated. You can 

add funds in any supported Currency to your amnis account subject 

to the Fees and Limits.  We may make additional methods available 

to load the Card and/or the amnis Currency Accounts from time to 

time and the Agreement shall apply to such additional methods. 

1.6. Funds will be debited from the Payment Source in the currency that 

the merchant is applying. If your amnis account does not hold the 

currency you’re trying to pay in, an account wallet will 

automatically be created and the funds will be converted 

automatically from your reference currency account and a foreign 

exchange rate will apply (where applicable) in accordance with 

clause 9.  

1.7. The Currencies available in respect of the Card may vary from time 

to time and we may introduce or remove Currencies from time to 

time and the Agreement shall apply to such new Currencies.  

1.8. Card statements are available to view or download via the amnis 

Account and you can obtain your Card balance or information on 

previous transactions via the amnis app or by contacting Customer 

Support. Customer Support will charge CHF 50 for any information 

that is available in self-service through the amnis app, except for 

Card blocking in case of loss of Card. 

 

 

 

1. Die Karte  

1.1. Karten können in der amnis App ausgestellt und aktiviert werden, 

sobald Sie das Genehmigungs-/Compliance-Onboarding-

Verfahren erfolgreich abgeschlossen haben. 

1.2. Die Nutzung der Karte unterliegt dem Vertrag, der von uns von Zeit 

zu Zeit geändert werden kann.  Die aktuelle Version dieser 

Geschäftsbedingungen und der Tabelle mit den Gebühren und 

Limits steht auf der Website zum Download bereit.  

1.3. Die Karte ist nur für Ihren Gebrauch bestimmt und läuft an dem 

auf der Vorderseite der Karte angegebenen Datum ab. 

1.4. Die Karte kann nur verwendet werden, wenn der Händler die 

elektronische Autorisierung der Transaktion beim Kartenaussteller 

anfordert. Wenn keine elektronische Autorisierung angefordert 

wird, wird die Transaktion abgelehnt.  

1.5. Die Karte kann zum Bezahlen verwendet werden, solange Ihr 

amnis Konto ein ausreichendes Guthaben aufweist, bis die Karte 

abläuft, deaktiviert/gesperrt wird oder der Vertrag gekündigt wird. 

Sie können Guthaben in jeder unterstützten Währung auf Ihr 

amnis Konto einzahlen, vorbehaltlich der Gebühren und Limits.  

Wir können von Zeit zu Zeit zusätzliche Methoden zum Aufladen 

der Karte und/oder der amnis Währungskonten bereitstellen. In 

diesem Fall gilt der Vertrag auch für diese zusätzlichen Methoden. 

1.6. Die Geldmittel werden von der Zahlungsquelle in der Währung 

abgebucht, die der Händler anwendet. Wenn Ihr amnis Konto nicht 

über die Währung verfügt, in der Sie zu zahlen versuchen, wird 

automatisch ein Konto-Wallet erstellt und die Geldmittel werden 

automatisch aus Ihrem Referenzwährungskonto umgerechnet, 

wobei (gegebenenfalls) ein Wechselkurs gemäss Ziffer 9 zur 

Anwendung kommt.  

1.7. Die für die Karte verfügbaren Währungen können sich von Zeit zu 

Zeit ändern, und wir können von Zeit zu Zeit Währungen einführen 

oder entfernen. Der Vertrag gilt dann auch für diese neuen 

Währungen.  

1.8. Kartenabrechnungen können über das amnis Konto eingesehen 

oder heruntergeladen werden. Ihren Kartensaldo oder 

Informationen über frühere Transaktionen können Sie über die 

amnis App einsehen oder per Kontaktaufnahme mit dem 

Kundensupport erhalten. Der Kundensupport berechnet CHF 50 

für alle Informationen, die in der Selbstbedienung über die amnis 
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2. Using the Card 

2.1 The Card can be used for purchases worldwide at participating 

Merchants where you see the Card Scheme logo provided there are 

sufficient Funds available for the purchase, including any applicable 

Fees.  

2.2 Subject to clauses 3.3, your amnis account will be debited with the 

amount of each transaction plus any Fees immediately on the same 

working day. If the time of receipt of a payment transaction order 

does not fall on a working day for amnis, the payment transaction 

order shall be deemed to have been received on the first working 

day thereafter. Merchants that accept the Card are required to 

seek authorisation from us for transactions and we cannot stop a 

transaction once authorised.  

2.3 If there are insufficient funds in a particular Currency to pay for a 

transaction, the balance of the transaction will be automatically 

processed using the available funds of your reference currency held 

on the amnis account and a foreign exchange rate will be applied 

in accordance with clause 9. If there are insufficient Card Funds on 

your amnis reference account to pay for a transaction, the 

transaction will be declined.  

2.4 When using the Card at certain Merchants (for example hotels/car 

rentals), an additional amount (typically 10%-20%) may be added 

to anticipated service charges or tips, temporarily reducing the 

balance of your account. This is to ensure there are sufficient funds 

available to cover the final cost of the transaction and to avoid the 

risk of a negative balance arising on the Card. If your actual service 

charge or tip is less than the additional amount added, it may take 

up to seven (7) days from the date of the transaction before the 

difference is available to spend. Only the actual amount of the final 

bill agreed between you and the merchant will be deducted from 

the account. If the value of the final bill exceeds the relevant 

available Currency balance on the account and the reference 

currency of your account, the transaction will be denied.   

2.5 If you make a purchase with a card and you don't have enough 

funds in the currency of the purchase, the transaction will still be 

approved. However, an automatic exchange will occur from your 

reference currency account to cover the transaction in the required 

currency. In this case the full amount of the transaction will be 

converted from your reference account into the required currency, 

App verfügbar sind, mit Ausnahme der Kartensperrung bei 

Verlust der Karte.  

2. Verwendung der Karte 

2.1 Die Karte kann weltweit für Einkäufe bei teilnehmenden Händlern 

verwendet werden, wenn das Logo des Kartensystems zu sehen ist, 

vorausgesetzt, dass genügend Geldmittel für den Kauf zur 

Verfügung stehen, einschliesslich aller anfallenden Gebühren.  

2.2 Vorbehaltlich der Bestimmungen in Ziffer 3.3 wird Ihr amnis Konto 

mit dem Betrag jeder Transaktion zuzüglich etwaiger Gebühren 

sofort am selben Werktag belastet. Fällt der Zeitpunkt des Eingangs 

eines Zahlungsverkehrsauftrags nicht auf einen Arbeitstag von 

amnis, so gilt der Zahlungsverkehrsauftrag als am ersten 

darauffolgenden Arbeitstag eingegangen. Händler, die die Karte 

akzeptieren, müssen bei uns eine Autorisierung für Transaktionen 

einholen. Eine einmal autorisierte Transaktion kann nicht mehr 

gestoppt werden.  

2.3 Wenn das Guthaben in einer bestimmten Währung nicht ausreicht, 

um eine Transaktion zu bezahlen, wird der Restbetrag der 

Transaktion automatisch unter Verwendung des verfügbaren 

Guthabens Ihrer Referenzwährung auf dem amnis Konto beglichen, 

und es wird ein Wechselkurs gemäss Ziffer 9 angewandt. Wenn das 

Kartenguthaben auf Ihrem amnis Referenzkonto nicht ausreicht, 

um eine Transaktion zu bezahlen, wird die Transaktion abgelehnt.  

2.4 Bei der Verwendung der Karte bei bestimmten Händlern (z. B. 

Hotels/Autovermietungen) kann ein zusätzlicher Betrag (in der 

Regel 10 % bis 20 %) für die zu erwartenden Servicegebühren oder 

Trinkgelder aufgeschlagen werden, wodurch sich das Guthaben auf 

Ihrem Konto vorübergehend verringert. Damit soll sichergestellt 

werden, dass genügend Geldmittel zur Verfügung stehen, um die 

endgültigen Kosten der Transaktion zu decken und um das Risiko 

eines negativen Saldos auf der Karte zu vermeiden. Wenn Ihre 

tatsächliche Servicegebühr oder Ihr Trinkgeld geringer ist als der 

hinzugefügte Betrag, kann es bis zu sieben (7) Tage ab dem Datum 

der Transaktion dauern, bis die Differenz wieder zum Ausgeben zur 

Verfügung steht. Nur der tatsächliche Betrag der zwischen Ihnen 

und dem Händler vereinbarten endgültigen Rechnung wird von 

Ihrem Konto abgezogen. Wenn der Wert der endgültigen Rechnung 

den entsprechenden verfügbaren Währungssaldo auf dem Konto 

und die Referenzwährung Ihres Kontos übersteigt, wird die 

Transaktion abgelehnt.   
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even if you have some funds available in the currency of the 

purchase. If there are insufficient Card Funds on your amnis 

reference account to pay for a transaction, the transaction will be 

declined. 

2.6 In the unlikely event, for any reason whatsoever, a transaction is 

completed when there are insufficient funds on the Card for that 

transaction (a "Shortfall"), the Shortfall shall be reimbursed by you. 

You agree that once we make this Shortfall known to you, we may 

charge you for the Shortfall amount and deduct the amount from 

the Card Fund accounts. Until we are reimbursed the Shortfall 

amount, we may suspend the Card. In addition, we reserve the 

right to charge you an administration fee for each transaction that 

you make using the Card that results in a Shortfall or increases the 

Shortfall amount on the Card and/or any of your amnis currency 

accounts. 

2.7 You must comply with all laws and regulations (including any 

foreign exchange controls) in respect of the Card in the country of 

purchase and/or use. We reserve the right to suspend the Card, 

terminate the Agreement and exercise any other remedies 

available to us due to your failure to comply with any part of this 

provision. 

2.8 If you are entitled to a refund for goods or services purchased using 

the Card, or another credit for any other reason, this will be made 

to the Card, in the applicable Currency and a foreign exchange rate 

may be applied in accordance with clause 9.   

2.9 We are entitled to set off any sum of money on the Card due from 

you to us against your amnis account. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2.5 Wenn Sie einen Kauf mit einer Karte tätigen und nicht über 

genügend Geldmittel in der Währung des Kaufs verfügen, wird die 

Transaktion dennoch genehmigt. Es erfolgt jedoch ein 

automatischer Umtausch von Ihrem Referenzwährungskonto, um 

die Transaktion in der erforderlichen Währung abzudecken. In 

diesem Fall wird der gesamte Betrag der Transaktion von Ihrem 

Referenzkonto in die gewünschte Währung umgerechnet, auch 

wenn Sie über gewisse Geldmittel in der Währung des Kaufs 

verfügen. Wenn das Kartenguthaben auf Ihrem amnis 

Referenzkonto nicht ausreicht, um eine Transaktion zu bezahlen, 

wird die Transaktion abgelehnt. 

2.6 Im unwahrscheinlichen Fall, dass eine Transaktion aus irgendeinem 

Grund durchgeführt wird, obwohl das Kartenguthaben für diese 

Transaktion nicht ausreicht («Fehlbetrag»), ist der Fehlbetrag von 

Ihnen zu erstatten. Sie erklären sich damit einverstanden, dass wir 

Ihnen den Fehlbetrag in Rechnung stellen und von den Konten mit 

Kartenguthaben abziehen können, sobald wir Sie über den 

Fehlbetrag informiert haben. Bis wir den Fehlbetrag erstattet 

bekommen haben, können wir die Karte sperren. Darüber hinaus 

behalten wir uns das Recht vor, Ihnen für jede Transaktion, die Sie 

mit der Karte durchführen und die zu einem Fehlbetrag führt oder 

die Höhe des Fehlbetrags auf der Karte und/oder einem Ihrer amnis 

Währungskonten erhöht, eine Verwaltungsgebühr zu berechnen. 

2.7 Sie sind verpflichtet, alle Gesetze und Vorschriften (einschliesslich 

etwaiger Devisenkontrollen) in Bezug auf die Karte in dem Land, in 

dem Sie diese kaufen und/oder verwenden, einzuhalten. Wir 

behalten uns das Recht vor, die Karte zu sperren, den Vertrag zu 

kündigen und von allen anderen uns zur Verfügung stehenden 

Rechtsmitteln Gebrauch zu machen, wenn Sie einen Teil dieser 

Bestimmung nicht einhalten. 

2.8 Wenn Sie Anspruch auf eine Rückerstattung für mit der Karte 

gekaufte Waren oder Dienstleistungen oder auf eine andere 

Gutschrift aus einem anderen Grund haben, wird diese der Karte in 

der entsprechenden Währung gutgeschrieben, wobei gemäss Ziffer 

9 ein Wechselkurs angewandt werden kann.   

2.9 Wir sind berechtigt, alle auf der Karte befindlichen Geldbeträge, die 

Sie uns schulden, mit Ihrem amnis Konto zu verrechnen. 
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3. Keeping your Card secure 

3.1  You should treat the Card and its number like cash and you should 

keep the Card number, CVV (Card Verification Value), PIN Code and 

the amnis account login details secure and separate from each 

other and you must take all reasonable care and precaution to 

ensure that the Card and amnis account login details are not lost, 

mislaid or stolen. 

3.2  If the card and/or its details are stolen, you may lose some or all of 

your money on the Card and/or your amnis account. 

3.3  If you lose the Card and/or its details or if they are stolen, or you 

suspect that the Card has been used by someone other than you, 

you must block your card immediately through the amnis app.  

3.4 You may be required to confirm details of any loss, theft or misuse 

to Customer Support in writing and, where applicable, you must 

assist us and the police in any enquiries. 

3.5 We may suspend the Card, with or without notice, if we think the 

Card has been or is likely to be misused, or if you break any 

important term or you repeatedly break any term and fail to 

remedy it, or if we suspect any illegal use of the Card. If we do 

suspend the Card, we will inform you of our decision, unless such 

disclosure is prohibited by law or would otherwise compromise 

fraud prevention or security measures. Depending on the 

suspension reason of your Card, this may also lead to the 

suspension of your amnis account. 

3.6 If you authorise a transaction and we consider that all of the 

conditions set out below apply, we will refund the full amount of 

the payment, or provide you with our reasons for refusal, or 

request that you provide additional information as is reasonably 

necessary to verify that such conditions apply, within ten (10) 

working days of receiving your request or if so requested within ten 

(10) working days of receiving any such additional information 

required: 

(a)  you did not know the exact amount of the payment when 

you gave your authority; and 

(b)  the amount charged exceeds the amount you reasonably 

expected to pay, taking into consideration your previous 

3. Massnahmen für die Sicherheit Ihrer Karte 

3.1  Sie sollten die Karte und ihre Nummer wie Bargeld behandeln und 

die Kartennummer, den CVV (Card Verification Value 

(Kartenprüfnummer)), den PIN-Code und die Anmeldedaten für 

das amnis Konto sicher und getrennt voneinander aufbewahren. 

Sie müssen ferner alle angemessenen Vorsichtsmassnahmen 

ergreifen, um sicherzustellen, dass die Karte und die Anmeldedaten 

für das amnis Konto nicht verloren gehen, verlegt oder gestohlen 

werden. 

3.2  Wenn die Karte und/oder ihre Daten gestohlen werden, können Sie 

einen Teil Ihres Geldes oder Ihr gesamtes Geld auf der Karte 

und/oder Ihrem amnis Konto verlieren. 

3.3  Wenn Sie die Karte und/oder ihre Daten verlieren oder wenn sie 

gestohlen werden, oder wenn Sie den Verdacht haben, dass die 

Karte von jemand anderem als Ihnen verwendet wurde, müssen Sie 

Ihre Karte sofort über die amnis App sperren.  

3.4 Sie können aufgefordert werden, die Einzelheiten eines Verlusts, 

Diebstahls oder Missbrauchs gegenüber dem Kundensupport 

schriftlich zu bestätigen, und Sie müssen uns und die Polizei 

gegebenenfalls bei den Ermittlungen unterstützen. 

3.5 Wir können die Karte mit oder ohne Vorankündigung sperren, 

wenn wir der Meinung sind, dass die Karte missbraucht wurde oder 

wahrscheinlich missbraucht wird, oder wenn Sie gegen eine 

wichtige Bedingung verstossen oder wiederholt gegen eine 

Bedingung verstossen und dies nicht abstellen, oder wenn wir eine 

illegale Nutzung der Karte vermuten. Wenn wir die Karte sperren, 

werden wir Sie über unsere Entscheidung informieren, es sei denn, 

eine solche Offenlegung ist gesetzlich verboten oder würde 

anderweitig Massnahmen zur Betrugsbekämpfung und 

Sicherheitsmassnahmen beeinträchtigen. Je nach dem Grund für 

die Sperrung Ihrer Karte kann dieser auch zur Sperrung Ihres amnis 

Kontos führen. 

3.6 Wenn Sie eine Transaktion autorisieren und wir der Ansicht sind, 

dass alle unten aufgeführten Bedingungen zutreffen, erstatten wir 

Ihnen den vollen Betrag der Zahlung oder teilen Ihnen unsere 

Gründe für die Ablehnung mit oder fordern zusätzliche 

Informationen an, die vernünftigerweise als erforderlich gelten 

können, um das Vorliegen dieser Bedingungen zu überprüfen, und 

zwar innerhalb von zehn (10) Arbeitstagen nach Erhalt Ihrer 

Anfrage oder, falls angefordert, innerhalb von zehn (10) 
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spending pattern, this Agreement and the circumstances of 

the transaction (excluding exchange rate fluctuations). 

(c)      you request a refund within four (4) weeks from the date the 

funds were debited. No refund will be made if you have 

given us your consent for the payment to be made and, 

where applicable, details of the payment are made available 

to you by any means, at least four (4) weeks before the 

payment due date. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4.  Liability 

4.1  We recommend that you check your transaction history and 

balance regularly. If you notice an error in a Card transaction or a 

transaction you do not recognise, you must notify Customer 

Support without undue delay and in any event within 1 months of 

the transaction debit date. We reserve the right to refuse a refund 

where you fail to notify us within 1 months of the date of the debit 

transaction. We may request that you provide additional written 

information concerning any such Card transaction.  

4.2 You are responsible for all authorised transactions on the Card. Our 

maximum liability will be limited to €100 (or other currency 

equivalent). We will block the Card to protect your funds once you 

have advised us of any unauthorised transactions and we may also 

block your entire amnis Account. If you could have blocked the card 

yourself, but fail to do so, you shall be liable for all losses that you 

may incur. 

4.3 The Cardholder who fails to comply with his duty of care shall be 

liable without limitation for all losses arising from the misuse of the 

card until any blocking becomes effective. 

4.4 In the event that you do not use the Card in accordance with the 

Agreement or we find that you are using the Card fraudulently, we 

Arbeitstagen nach Erhalt der erforderlichen zusätzlichen 

Informationen: 

(a)  Sie kannten den genauen Betrag der Zahlung nicht, als Sie sie 

autorisierten; und 

(b)  der in Rechnung gestellte Betrag übersteigt den Betrag, den 

Sie unter Berücksichtigung Ihres bisherigen 

Ausgabeverhaltens, dieses Vertrags und der Umstände der 

Transaktion (mit Ausnahme von 

Wechselkursschwankungen) vernünftigerweise erwarten 

konnten; und 

(c)  Sie beantragen eine Erstattung innerhalb von vier (4) 

Wochen ab dem Datum der Abbuchung. Eine Erstattung 

erfolgt nicht, wenn Sie uns Ihr Einverständnis für die Zahlung 

gegeben haben und Ihnen ggf. die Einzelheiten der Zahlung 

auf beliebigem Wege zur Verfügung gestellt wurden, und 

zwar mindestens vier (4) Wochen vor dem Fälligkeitsdatum 

der Zahlung. 

4.  Haftung 

4.1  Wir empfehlen Ihnen, Ihren Transaktionsverlauf und Ihren 

Kontostand regelmässig zu überprüfen. Wenn Sie einen Fehler in 

einer Kartentransaktion feststellen oder eine Ihnen unbekannte 

Transaktion bemerken, müssen Sie den Kundensupport 

unverzüglich und in jedem Fall innerhalb von 1 Monat nach dem 

Abbuchungsdatum der Transaktion informieren. Wir behalten uns 

das Recht vor, eine Erstattung zu verweigern, wenn Sie uns nicht 

innerhalb von 1 Monat nach dem Datum der Abbuchung 

benachrichtigen. Wir können Sie auffordern, zusätzliche 

schriftliche Informationen zu einer solchen Kartentransaktion 

vorzulegen.  

4.2 Sie sind für alle autorisierten Transaktionen auf der Karte 

verantwortlich. Unsere maximale Haftung ist auf € 100 (oder den 

Gegenwert in einer anderen Währung) begrenzt. Wir werden die 

Karte sperren, um Ihr Guthaben zu schützen, sobald Sie uns über 

nicht autorisierte Transaktionen informiert haben, und wir können 

auch Ihr gesamtes amnis Konto sperren. Wenn Sie die Karte selbst 

hätten sperren können, dies aber nicht getan haben, haften Sie für 

alle Verluste, die Ihnen entstehen. 

4.3 Kommt der Karteninhaber seiner Sorgfaltspflicht nicht nach, haftet 

er uneingeschränkt für alle Schäden, die aus der missbräuchlichen 
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reserve the right to charge you for any reasonable costs that we 

incur in taking action to stop you using the Card and to recover any 

monies owed as a result of your activities. 

4.5  We reserve the right to debit from your amnis account the amount 

of any refunds paid to you where, upon further investigation, it is 

subsequently established that you are not entitled to a refund. If 

there is insufficient balance on your amnis account to debit the 

amount of any refunds paid to you in circumstances where you are 

not entitled to a refund, we reserve the right to take all reasonable 

steps (including legal proceedings) to recover from you the amount 

of any such refunds together with any fees, charges or expenses 

that we have incurred, including debiting the amount from a 

Payment Source (where applicable).  We reserve the right to 

withhold refunds if, and to the extent that, we can show you have 

failed to comply with any relevant provisions of this Agreement. 

4.6  Like other payment cards, we cannot guarantee a Merchant will 

accept the Card, or that we will necessarily authorise any particular 

transaction. This may be because of a systems problem, something 

outside our reasonable control, or because we are concerned that 

the Card is being misused. Accordingly, we shall not be liable in any 

event that a Merchant refuses to accept the Card, or if we do not 

authorise a transaction, or for fraudulent transactions, or if we 

cancel or suspend use of the Card. 

4.7  Unless otherwise required by law, we shall not be liable for any 

direct or indirect loss or damage you may suffer as a result of your 

total or partial use or inability to use your Card, or the use of your 

Card by any third party. 

4.8  We may restrict or refuse to authorise any use of the Card in any 

legal jurisdiction if using the Card is causing or could cause a breach 

of the Agreement or if we suspect criminal or fraudulent use of the 

card. 

4.9 Amnis Europe AG, Amnis Treasury Services AG or any of its 

subsidiaries will not be liable for defects in any goods or services 

paid for using the Card. Any queries or complaints about such 

goods or services should be addressed to the relevant Merchant. 

 

 

 

 

 

 

Verwendung der Karte entstehen, bevor die Sperrung wirksam 

wurde. 

4.4 Für den Fall, dass Sie die Karte nicht vertragsgemäss nutzen oder 

wir feststellen, dass Sie die Karte in betrügerischer Absicht nutzen, 

behalten wir uns das Recht vor, Ihnen alle angemessenen Kosten in 

Rechnung zu stellen, die uns bei der Einleitung von Massnahmen 

zur Unterbindung der Kartennutzung durch Sie und zur 

Wiedererlangung der aufgrund Ihrer Aktivitäten geschuldeten 

Beträge entstehen. 

4.5  Wir behalten uns das Recht vor, den Betrag von an Sie gezahlten 

Erstattungen von Ihrem amnis Konto abzubuchen, wenn sich nach 

weiteren Untersuchungen herausstellt, dass Sie keinen Anspruch 

auf eine Erstattung haben. Wenn das Guthaben auf Ihrem amnis 

Konto nicht ausreicht, um den Betrag der an Sie gezahlten 

Erstattungen bei Vorliegen von Umständen abzubuchen, die keinen 

Anspruch auf Erstattung begründen, behalten wir uns das Recht 

vor, alle angemessenen Schritte (einschliesslich gerichtlicher 

Schritte) zu unternehmen, um den Betrag solcher Erstattungen 

zusammen mit den uns entstandenen Gebühren, Kosten oder 

Auslagen von Ihnen zurückzufordern, einschliesslich der 

Abbuchung des Betrags von einer Zahlungsquelle (falls zutreffend).  

Wir behalten uns das Recht vor, Erstattungen einzubehalten, wenn 

und soweit wir nachweisen können, dass Sie gegen die 

einschlägigen Bestimmungen dieses Vertrags verstossen haben. 

4.6  Wie bei anderen Zahlungskarten können wir nicht garantieren, 

dass ein Händler die Karte akzeptiert oder dass wir eine bestimmte 

Transaktion zwangsläufig autorisieren. Dies kann auf einen 

Systemfehler zurückzuführen sein, auf etwas, das sich unserer 

Kontrolle entzieht, oder unserer Befürchtung geschuldet sein, dass 

die Karte missbräuchlich verwendet wird. Dementsprechend 

haften wir nicht, wenn ein Händler sich weigert, die Karte zu 

akzeptieren, oder wenn wir eine Transaktion nicht autorisieren, 

oder für betrügerische Transaktionen, oder wenn wir die Nutzung 

der Karte stornieren oder aussetzen. 

4.7  Soweit gesetzlich nicht anders vorgeschrieben, haften wir nicht für 

direkte oder indirekte Verluste oder Schäden, die Sie infolge der 

vollständigen oder teilweisen Nutzung oder Unmöglichkeit der 

Nutzung Ihrer Karte oder der Nutzung Ihrer Karte durch Dritte 

erleiden. 

4.8  Wir sind berechtigt, die Verwendung der Karte in jedem 

Rechtsgebiet einzuschränken oder zu verweigern, wenn die 
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5. Amnis Account  

5.1 In order to be issued a Card you are required to open a regular 

amnis account. The amnis app allows you to manage the account 

and Card functionality including, capturing and updating your 

personal information (contact details/address), topping-up your 

amnis account, suspending temporarily or permanently blocking 

the Card, accessing your Card balance or transaction history, or 

managing other account and Card settings.   

5.2 We will also use the amnis Account to undertake and record the 

result of addition checks we may need to make in order to verify 

your identity in accordance with clause 7 of this Agreement.  

5.3 We shall apply Strong Customer Authentication when you:  

 

5.3.1 log in to your amnis Account; 

5.3.2 initiate an electronic transfer; or 

5.3.3 perform any action through a remote channel that 

may pose a risk of fraud or other misuse. 

 

5.4 amnis uses a two-step verification method as SCA process through 

mobile text message or a mobile 2-factor authenticator 

application. 

 

 

 

 

6. Provision of funds to execute payment transactions 

6.1 Your amnis account is the Payment Source to the Card and you 

are providing us with a continuous authority and/or mandate to 

automatically charge the card or respectively the account for the 

amount necessary to complete the transaction (including the 

payment of any Fees). 

Verwendung der Karte einen Vertragsbruch verursacht oder 

verursachen könnte oder wenn wir eine kriminelle oder 

betrügerische Verwendung der Karte vermuten. 

4.9 Amnis Europe AG, Amnis Treasury Services AG oder eine ihrer 

Tochtergesellschaften haften nicht für Mängel an Waren oder 

Dienstleistungen, die mit der Karte bezahlt wurden. Alle Fragen zu 

solchen Waren oder Dienstleistungen oder diesbezügliche 

Beschwerden sollten an den jeweiligen Händler gerichtet werden. 

 

5. Amnis Konto  

5.1. Um eine Karte ausgestellt zu bekommen, müssen Sie ein reguläres 

amnis Konto eröffnen. Die amnis App ermöglicht Ihnen die 

Verwaltung des Kontos und der Kartenfunktionen, einschliesslich 

der Erfassung und Aktualisierung Ihrer persönlichen Daten 

(Kontaktdaten/Adresse), der Aufladung Ihres amnis Kontos, der 

vorläufigen oder dauerhaften Sperrung der Karte, des Zugangs zu 

Ihrem Kartensaldo oder zum Transaktionsverlauf sowie der 

Verwaltung anderer Konto- und Karteneinstellungen.   

5.2. Wir werden das amnis Konto auch nutzen, um zusätzliche 

Überprüfungen vorzunehmen, die wir gegebenenfalls durchführen 

müssen, um Ihre Identität gemäss Ziffer 7 dieses Vertrags zu 

überprüfen, und deren Ergebnis aufzuzeichnen.  

5.3. Wir verwenden die Starke Kundenauthentifizierung, wenn Sie:  

 

5.3.1. sich in Ihrem amnis Konto anmelden; 

5.3.2. eine elektronische Überweisung veranlassen; oder 

5.3.3. eine Aktion über einen Remote-Kanal durchführen, 

die ein Risiko für Betrug oder anderen Missbrauch 

darstellen könnte. 

 

5.4. amnis verwendet eine zweistufige Verifizierungsmethode wie ein 

SCA-Verfahren über eine mobile Textnachricht oder eine mobile 2-

Faktor-Authentifizierungsanwendung. 

6. Bereitstellung von Geldmitteln zur Durchführung von 

Zahlungsvorgängen 

6.1. Ihr amnis Konto ist die Zahlungsquelle für die Karte und Sie 

erteilen uns eine fortlaufende Vollmacht und/oder ein Mandat, 

die Karte bzw. das Konto automatisch mit dem Betrag zu 
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6.2 To manage risk, we may limit the Payment Source available for a 

transaction. If we limit the Payment Source, we will alert you that 

there is a higher-than-normal level of risk associated with the 

payment (for example and without limitation, a risk that the 

payment may be challenged to be unauthorised). Such a notice 

does not mean that either party to the transaction is acting in a 

dishonest or fraudulent manner. It means there may be a higher-

than-normal level of risk associated with the payment. 

 

 

 

 

7. Cardholder and Identification Requirements  

7.1 To be eligible for a Card you must be at least 18 years old. 

7.2 We are also required by law to verify certain details about you. This 

helps to protect against fraud and misuse of the Card and banking 

systems. We will not issue the Card or open an amnis  account until 

we have verified your identity and performed such other checks as 

we may in our discretion deem appropriate.  

7.3 In some situations, certain information relating to your identity 

may already be held by the Designated Merchant. Where this is 

the case you hereby authorise the Designated Merchant and/or its 

agents to forward to us such information (including personal data) 

that we may reasonably require in order for us to comply with our 

obligations relating to “know your customer” requirements and 

also any information (including personal data) they may hold 

which may help us combat fraud and satisfy such credit checks that 

we may deem reasonable. We will always independently verify any 

information provided by the Designated Merchant. If we are 

unable to verify identity and/or satisfy our credit checks through 

these methods, or if we require further documentation according 

to individual circumstances, we will contact you and ask you to 

provide such documents.  

7.4 We also have an obligation to maintain up to date information 

regarding all our Cardholders and/or amnis account holders. This 

means that we may require additional information from you from 

time to time to update our records. It is your responsibility to 

notify us of any changes to your information.  

7.5 For the avoidance of doubt, we may share information which we 

receive from you (or the Designated Merchants) with other 

associated organisations or carry out checks on you electronically 

belasten, der für die Durchführung der Transaktion 

(einschliesslich der Zahlung etwaiger Gebühren) erforderlich ist. 

6.2. Um das Risiko zu kontrollieren, können wir die für eine Transaktion 

verfügbare Zahlungsquelle einschränken. Wenn wir die 

Zahlungsquelle einschränken, senden wir Ihnen einen Hinweis, 

dass mit der Zahlung ein höheres Risiko als normal verbunden ist 

(zum Beispiel insbesondere das Risiko, dass die Zahlung als nicht 

autorisiert angefochten wird). Ein solcher Hinweis bedeutet nicht, 

dass eine der Parteien der Transaktion unlauter oder betrügerisch 

handelt. Er bedeutet, dass mit der Zahlung möglicherweise ein 

höheres Risiko als normal verbunden ist.  

 

7. Anforderungen an Karteninhaber und Identifizierung  

7.1. Um eine Karte beantragen zu können, müssen Sie mindestens 18 

Jahre alt sein.         

7.2. Wir sind ausserdem gesetzlich dazu verpflichtet, bestimmte 

Angaben zu Ihrer Person zu überprüfen. Dies dient dem Schutz vor 

Betrug und Missbrauch der Karte und der Banksysteme. Wir 

stellen die Karte erst dann aus bzw. eröffnen ein amnis Konto erst 

dann, wenn wir Ihre Identität überprüft und weitere Prüfungen 

durchgeführt haben, die wir nach unserem Ermessen für 

angemessen halten.  

7.3. In einigen Fällen kann es sein, dass bestimmte Informationen zu 

Ihrer Identität bereits im Besitz des designierten Händlers sind. In 

diesem Fall ermächtigen Sie den designierten Händler und/oder 

seine Vertreter hiermit, uns die Informationen (einschliesslich 

personenbezogener Daten) zu übermitteln, die wir 

vernünftigerweise zur Erfüllung unserer Verpflichtungen in Bezug 

auf die «Know your customer»-Anforderungen verlangen, sowie 

alle Informationen (einschliesslich personenbezogener Daten), 

über die sie ggf. verfügen und die uns bei der Betrugsbekämpfung 

und der Durchführung von Bonitätsprüfungen, die wir für 

angemessen halten, helfen können. Wir werden die vom 

designierten Händler bereitgestellten Informationen stets 

unabhängig überprüfen. Wenn wir nicht in der Lage sind, die 

Identität zu verifizieren und/oder unsere Bonitätsprüfungen auf 

diese Weise durchzuführen, oder wenn wir je nach den 

individuellen Umständen weitere Unterlagen benötigen, werden 

wir Sie kontaktieren und Sie bitten, uns diese Unterlagen zur 

Verfügung zu stellen.  
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as is necessary for the purposes of providing the Card. For 

information on how we use your personal data, please see clause 

13. 

7.6 When we perform electronic checks, we may disclose Personal 

Information to fraud prevention and credit reference agencies 

who may keep a record of that information. By applying for the 

Card, you agree to your Personal Information being passed to such 

agencies for this purpose. You have the right of access to the 

personal records held by such fraud prevention agencies but are 

required to directly ask the agencies in question if you want to gain 

access to your information. We will supply the names and 

addresses of the agencies we use upon written request.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

8. Card Fees  

8.1 The Fees and Limits set out on the Website apply to the Card. The 

Fees are subject to change from time to time in accordance with 

the Agreement. You will not be charged any transactional Fees 

where you see the Card logo.  You will be notified and provided 

two months’ notice of any changes to the Fees and Limits via the 

Website and/or by email or other appropriate form.   

8.2 You agree to pay and authorise us to debit your amnis account for 

any applicable fees as set out under the Fees and Limits. These fees 

may be debited from your account as soon as they are incurred. If 

there are insufficient funds within a Currency to pay such fees, or 

the local currency is not a currency available on your account, we 

will automatically create the necessary currency account, deduct 

7.4. Wir sind ausserdem verpflichtet, die Informationen über alle 

unsere Karteninhaber und/oder Inhaber von amnis Konten auf 

dem neuesten Stand zu halten. Das bedeutet, dass wir von Zeit zu 

Zeit zusätzliche Informationen von Ihnen verlangen können, um 

unsere Aufzeichnungen zu aktualisieren. Es liegt in Ihrer 

Verantwortung, uns über alle Änderungen Ihrer Daten zu 

informieren.  

7.5. Um Zweifel auszuschliessen, können wir Informationen, die wir 

von Ihnen (oder den designierten Händlern) erhalten, an andere 

assoziierte Organisationen weitergeben oder elektronische 

Überprüfungen zu Ihrer Person durchführen, soweit dies für die 

Bereitstellung der Karte erforderlich ist. Informationen darüber, 

wie wir Ihre personenbezogenen Daten verwenden, finden Sie in 

Ziffer 13. 

7.6. Wenn wir elektronische Überprüfungen durchführen, können wir 

personenbezogene Daten an Organisationen für 

Betrugsprävention und Kreditauskunfteien weitergeben, die über 

solche Informationen möglicherweise Aufzeichnungen führen. Mit 

der Beantragung der Karte erklären Sie sich damit einverstanden, 

dass Ihre personenbezogenen Daten zu diesem Zweck an solche 

Organisationen weitergegeben werden. Sie haben das Recht auf 

Einsicht in die personenbezogenen Daten, die von solchen 

Organisationen für Betrugsprävention aufbewahrt werden, 

müssen sich jedoch direkt an die betreffenden Organisationen 

wenden, wenn Sie Zugang zu Ihren Daten erhalten möchten. Auf 

schriftliche Anfrage teilen wir Ihnen die Namen und Adressen der 

von uns eingesetzten Organisationen mit.  

8. Kartengebühren 

8.1. Für die Karte gelten die auf der Website angegebenen Gebühren 

und Limits. Die Gebühren können in Übereinstimmung mit dem 

Vertrag von Zeit zu Zeit geändert werden. Wenn Sie das Kartenlogo 

sehen, werden Ihnen keine Transaktionsgebühren in Rechnung 

gestellt.  Änderungen der Gebühren und Limits werden Ihnen mit 

einer Frist von zwei Monaten über die Website und/oder per E-

Mail oder in einer anderen geeigneten Form mitgeteilt.   

8.2. Sie erklären sich damit einverstanden, die unter Gebühren und 

Limits genannten Gebühren zu zahlen und uns zu ermächtigen, Ihr 

amnis Konto mit den anfallenden Gebühren zu belasten. Diese 

Gebühren können unmittelbar mit ihrem Anfallen von Ihrem 

Konto abgebucht werden. Wenn die Geldmittel in einer Währung 

nicht ausreichen, um diese Gebühren zu bezahlen, oder die lokale 

Währung keine auf Ihrem Konto verfügbare Währung ist, erstellen 
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funds and execute the necessary currency exchange from your 

reference currency account of your amnis account.  

8.3 Certain Merchants may charge an additional fee if the Card is 

used to purchase goods and/or services. The fee is determined 

and charged by the Merchant and is not retained by us. We 

recommend that you check such fees with the Merchant before 

completing a transaction. 

 

 

9. Foreign Currency Transactions 

9.1 There are instances where a foreign exchange rate may apply, 

including: (i) transactions where the transaction is in a currency 

that is not one of the Currencies available with amnis; (ii) where 

you allocate funds from one Currency to a different Currency; and 

(iii) where we allocate funds from one Currency to a different 

Currency in accordance with the Agreement.; The method for 

calculating the foreign exchange rate for each scenario is as set out 

below. 

9.2 If a transaction is made in a currency which is different to any of 

the available Currencies on your account, or exceeds the relevant 

available Currency on the account, the amount will be funded by 

converting the transaction amount from the reference currency of 

your amnis account into the required Currency in which the 

payment transaction will be taking place. A foreign exchange rate 

plus the foreign exchange margin will apply. If your Main Currency 

account has not at least a 1% margin in excess of the transaction 

value to cover the transaction after currency conversion, payment 

authorisation will be declined. 

9.3 The foreign exchange rate applied by us will be the mid-point 

exchange rate applied on day of the relevant date plus the foreign 

exchange margin of your amnis account package. The relevant 

exchange rate plus the FX Margin shall also apply to any other 

currency exchange undertaken by us under the Agreement. Any 

change in the relevant exchange rate will be applied immediately 

and without notice to you. 

9.4 Where an investigation administration fee, inactivity or Shortfall 

fee is charged and there are insufficient funds in a required 

currency, the amount will be funded by converting the outstanding 

amount from your Reference Currency into the required Currency. 

 

wir automatisch das erforderliche Währungskonto, ziehen die 

Geldmittel ab und führen den erforderlichen Währungsumtausch 

von Ihrem Referenzwährungskonto Ihres amnis Kontos durch.  

8.3. Bestimmte Händler können eine zusätzliche Gebühr erheben, 

wenn die Karte für den Kauf von Waren und/oder Dienstleistungen 

verwendet wird. Diese Gebühr wird vom Händler festgelegt und 

erhoben und wird nicht von uns einbehalten. Wir empfehlen 

Ihnen, sich vor dem Abschluss einer Transaktion bei dem Händler 

über diese Gebühren zu informieren. 

9. Transaktionen in Fremdwährungen 

9.1  Es gibt Fälle, in denen ein Wechselkurs zur Anwendung kommen 

kann, einschliesslich: (i) Transaktionen, bei denen die Transaktion 

auf eine Währung lautet, die nicht zu den bei amnis verfügbaren 

Währungen gehört; (ii) wenn Sie Gelder von einer Währung in eine 

andere Währung übertragen; und (iii) wenn wir Gelder in 

Übereinstimmung mit dem Vertrag von einer Währung in eine 

andere Währung übertragen. Die Methode zur Berechnung des 

Wechselkurses wird für jedes Szenario im Folgenden beschrieben.  

9.2  Wenn eine Transaktion in einer Währung durchgeführt wird, die 

sich von jeder der auf Ihrem Konto verfügbaren Währungen 

unterscheidet oder die die entsprechende verfügbare Währung auf 

dem Konto übersteigt, wird der Betrag durch Umrechnung des 

Transaktionsbetrags von der Referenzwährung Ihres amnis Kontos 

in die erforderliche Währung, in der der Zahlungsvorgang 

stattfindet, finanziert. Es gilt ein Wechselkurs zuzüglich der 

Wechselkursmarge. Wenn Ihr Konto in der Hauptwährung nicht 

mindestens eine Marge von 1 % über dem Transaktionswert 

aufweist, um die Transaktion nach der Währungsumrechnung 

abzudecken, wird die Autorisierung der Zahlung abgelehnt. 

9.3  Der von uns angewandte Wechselkurs ist der mittlere Wechselkurs 

am Tag des betreffenden Datums zuzüglich der Wechselkursmarge 

Ihres amnis Kontopakets. Der relevante Wechselkurs zuzüglich der 

Wechselkursmarge gilt auch für jeden anderen 

Währungsumtausch, den wir im Rahmen dieses Vertrages 

vornehmen. Jede Änderung des relevanten Wechselkurses wird 

sofort und ohne Benachrichtigung an Sie angewandt.  

9.4  Wenn eine Verwaltungs-, Inaktivitäts- oder Fehlbetragsgebühr 

erhoben wird und in der erforderlichen Währung nicht genügend 

Mittel vorhanden sind, wird der Betrag durch Umrechnung des 
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10. Withdrawals 

10.1 You can transfer the balance of your currency accounts in whole 

or in part any time by bank transfer to a bank account of your 

choice. 

11. Variation 

11.1 We may, at our discretion, amend the Agreement at any time 

(including amendments and additions to our fees). Any 

amendment to the Agreement will be notified to you in 

accordance with this clause 11. 

11.2 In certain exceptional circumstances such as where: 

11.2.1 we have a reasonable belief that fraud is likely to or has 

occurred; or 

11.2.2 the amendments are made in order to comply with any 

regulation, we may make such amendments prior to 

notifying you. 

11.3 If we apply a change that is in your favour, we will apply the change 

immediately and notify you via the Website.  If we wish to make a 

change to this Agreement we will provide you with at least two (2) 

weeks’ notice in writing, via our Website or any other appropriate 

mean. 

11.4 If you do not agree to the changes, you have a right to terminate 

the Agreement. If you do not do so within 4 weeks of the 

communicated change, we shall assume you have accepted the 

changes to the Agreement on the date the change comes into 

force. 

11.5 For the avoidance of doubt, the Agreement will not be considered 

to have been amended as a result of any oral communication 

between us.  

 

 

12. Ending your Card  

12.1 Subject to clause 12.5, the Agreement shall end in the event of the 

expiry of the Card (“Expiry Date”) 

ausstehenden Betrags von Ihrer Referenzwährung in die 

erforderliche Währung ausgeglichen.  

10. Abhebungen 

10.1     Sie können den Saldo Ihrer Währungskonten jederzeit ganz oder 

teilweise per Banküberweisung auf ein Bankkonto Ihrer Wahl 

überweisen. 

11. Änderungen 

11.1 Wir können den Vertrag jederzeit nach eigenem Ermessen ändern 

(einschliesslich Änderungen und Ergänzungen unserer Gebühren). 

Jede Änderung des Vertrages wird Ihnen gemäss dieser Ziffer 11 

mitgeteilt.   

11.2 Unter bestimmten aussergewöhnlichen Umständen, z. B. wenn: 

11.2.1 wir den begründeten Verdacht haben, dass 

wahrscheinlich ein Betrug stattfindet oder bereits 

stattgefunden hat; oder 

11.2.2  die Änderungen vorgenommen werden, um eine 

Vorschrift zu erfüllen, können wir solche Änderungen 

auch vornehmen, bevor wir Sie benachrichtigen. 

11.3 Wenn wir eine Änderung vornehmen, die zu Ihren Gunsten 

ausfällt, werden wir die Änderung unverzüglich vornehmen und 

Sie über die Website informieren.  Wenn wir eine Änderung an 

diesem Vertrag vornehmen möchten, werden wir Sie mindestens 

zwei (2) Wochen vorher schriftlich, über unsere Website oder ein 

anderes geeignetes Mittel informieren.  

11.4 Wenn Sie mit den Änderungen nicht einverstanden sind, haben Sie 

das Recht, den Vertrag zu kündigen. Wenn Sie dies nicht innerhalb 

von 4 Wochen nach der mitgeteilten Änderung tun, gehen wir 

davon aus, dass Sie die Änderungen des Vertrags zum Zeitpunkt 

des Inkrafttretens der Änderung akzeptiert haben.  

11.5 Um jeden Zweifel auszuschliessen, wird der Vertrag nicht als Folge 

einer mündlichen Mitteilung zwischen uns als geändert 

betrachtet.  

12. Beendigung Ihrer Karte  

12.1 Vorbehaltlich Ziffer 12.5 endet der Vertrag mit dem Ablauf der 

Karte («Ablaufdatum») 
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12.2 You can block or deactivate the Card before the Expiry Date 

immediately by doing it yourself in the amnis app.  

12.3 If at any time: (i) you are in breach of any of the terms of this 

Agreement; or (ii) we have reasonable grounds to suspect fraud, 

theft or dishonesty, or the issue of the Card to you would, in our 

view, be inappropriate or damaging to our reputation, or would be 

in breach of applicable law or Card Scheme rules/requirements, 

we will be entitled to take such steps as we consider reasonably 

necessary to restrict your right to use the Card, which, without 

limitation, shall include, without prior notice to you, refusal to 

authorise a Card transaction, suspension, withdrawal or 

cancellation of the Card and/or Card Account. 

12.4 If we do this, we will tell you as soon as we can or are permitted to 

do so after we have taken these steps.  

12.5 Your Card will be valid until the date showed on the Card and 

visible in the amnis app. If you have used the Card within three (3) 

months prior to the third anniversary of the Card issue date and 

have a positive balance in any currency in your amnis Account, we 

will automatically update and replace the card number and other 

relevant details.  

12.6 If the Card has reached its third (3rd) anniversary and you have not 

received a new card number, please contact Customer Support. 

 

 

 

 

13. Personal Data 

13.1 We may contact you by telephone, letter, SMS, email or any other 

appropriate way at the contact details you provide us and we may 

require you to verify your identity. You must let Customer Support 

know immediately if you change your Company Name and legal 

entity, name, address, phone number or email address. 

13.2 By purchasing the Card and using it, you consent to us and our 

service providers processing the information we collect from you 

(“Personal Information”), when we provide you with the Customer 

Support, under the Agreement. 

13.3 We may use your Personal Information to: (i) enable us to provide 

the Customer Support and for verification of your address and 

identity; (ii) protect against and prevent fraud, unauthorised 

12.2 Sie können die Karte vor dem Ablaufdatum selbst in der amnis App 

mit sofortiger Wirkung sperren oder deaktivieren.  

12.3 Wenn (i) Sie zu irgendeinem Zeitpunkt gegen eine der 

Bedingungen dieses Vertrags verstossen; oder (ii) wir einen 

begründeten Verdacht auf Betrug, Diebstahl oder Unlauterkeit 

haben oder die Ausgabe der Karte an Sie unserer Ansicht nach 

unangemessen oder rufschädigend wäre oder gegen geltendes 

Recht oder die Regeln/Anforderungen des Kartensystems 

verstossen würde, sind wir berechtigt, die von uns als angemessen 

erachteten Massnahmen zu ergreifen, um Ihr Recht auf die 

Nutzung der Karte einzuschränken, was insbesondere die 

Ablehnung der Autorisierung einer Kartentransaktion, die 

Sperrung, den Entzug oder die Kündigung der Karte und/oder des 

Kartenkontos ohne vorherige Mitteilung an Sie einschliesst. 

12.4 Wenn wir dies tun, informieren wir Sie nach der Durchführung 

dieser Schritte, entweder baldmöglichst oder sobald uns dies 

gestattet ist.  

12.5 Ihre Karte ist bis zu dem auf der Karte angegebenen und in der 

amnis App einsehbaren Datum gültig. Wenn Sie die Karte 

innerhalb von drei (3) Monaten vor dem dritten Jahrestag des 

Ausstellungsdatums der Karte verwendet haben und einen 

positiven Saldo in jeder Währung auf Ihrem amnis Konto haben, 

werden wir die Kartennummer und andere relevante Angaben 

automatisch aktualisieren und ersetzen.  

12.6 Wenn sich der dritte (3.) Jahrestag der Ausstellung der Karte jährt 

und Sie noch keine neue Kartennummer erhalten haben, wenden 

Sie sich bitte an den Kundensupport. 

13. Personenbezogene Daten 

13.1 Wir können Sie per Telefon, Brief, SMS, E-Mail oder auf andere 

geeignete Weise unter den von Ihnen angegebenen Kontaktdaten 

kontaktieren und Sie auffordern, Ihre Identität zu verifizieren. Sie 

müssen den Kundensupport unverzüglich informieren, wenn Sie 

Ihren Firmennamen und Ihre juristische Person, Ihren Namen, Ihre 

Anschrift, Ihre Telefonnummer oder Ihre E-Mail-Adresse ändern. 

13.2 Mit dem Kauf und der Nutzung der Karte erklären Sie sich damit 

einverstanden, dass wir und unsere Dienstleister die von Ihnen 

erhobenen Daten («Personenbezogene Daten») verarbeiten, 

wenn wir Ihnen im Rahmen des Vertrags einen Kundensupport 

leisten. 
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transactions, claims and other liabilities; (iii) provide, administer 

and communicate with you about products, services and 

promotions which we think may be of interest to you (including 

contests, offers, competitions and promotions), and to notify you 

about important changes to the features and operations of those 

products and services; and (iv) for internal analytical purposes. If 

you do not want to receive marketing information about our 

products and services, please contact us in writing. You will, 

however, still receive operational and administrative messages 

related to the Card and any enhancements or changes to the Card; 

(iv) operate, evaluate and improve our business (including 

developing new products and services, managing our 

communications, determining the effectiveness of our advertising, 

analysing our products and services, product and sales training, 

performing and producing data reports and analysis that have 

been anonymised to ensure that they do not identify you as an 

individual, and performing accounting, billing, reconciliation and 

collection activities). 

13.4 We may also share your Personal Information with: (i) our service 

providers who perform services on our behalf; (ii) credit reference 

agencies and fraud prevention agencies to (a) make enquiries 

when you ask for the Card or to assist us in managing the Card; (b) 

share information about you and how you manage the Card; (c) if 

you give us false or inaccurate information or we suspect fraud. 

These agencies keep a record of our enquiries and may record, use 

and give out information we give them to lenders, insurers and 

other organisations to make assessments and to help make 

decisions on you and members of your company and household, 

for debt tracing and to prevent fraud and money laundering.  

13.5 We may also disclose information about you: (i) if we are required 

to do so by law or legal process; (ii) to law enforcement authorities 

or other government officials, or (iii) when we believe disclosure is 

necessary or appropriate to prevent physical harm or financial loss, 

or in connection with an investigation of suspected or actual 

fraudulent or illegal activity. 

13.6 Your Personal Information may be processed outside of the 

country of purchase (which may be outside of the European 

Economic Area), but all service providers are required to have 

adequate safeguards in place to protect your Personal 

Information.  

13.7 If you have agreed, we may contact you about other products and 

services and offers available from selected companies, which we 

believe may interest you or benefit you financially. If you no longer 

13.3 Wir können Ihre personenbezogenen Daten verwenden: (i) zur 

Bereitstellung des Kundensupports und zur Überprüfung Ihrer 

Anschrift und Identität; (ii) zum Schutz vor und zur Verhinderung 

von Betrug, nicht autorisierten Transaktionen, Ansprüchen und 

anderen Verbindlichkeiten; (iii) zur Bereitstellung und Verwaltung 

von Produkten, Dienstleistungen und Werbeaktionen, die unserer 

Meinung nach für Sie von Interesse sein könnten, und um mit 

Ihnen über diese zu kommunizieren (einschliesslich 

Preisausschreiben, Angebote, Gewinnspiele und Werbeaktionen), 

und um Sie über wichtige Änderungen an den Funktionen und 

Abläufen dieser Produkte und Dienstleistungen zu informieren; 

und (iv) für interne analytische Zwecke. Wenn Sie keine 

Marketinginformationen über unsere Produkte und 

Dienstleistungen erhalten möchten, setzen Sie sich bitte schriftlich 

mit uns in Verbindung. Sie werden jedoch weiterhin betriebliche 

und administrative Mitteilungen im Zusammenhang mit der Karte 

und etwaigen Erweiterungen oder Änderungen der Karte erhalten; 

(iv) um unser Geschäft zu betreiben, zu bewerten und zu 

verbessern (einschliesslich der Entwicklung neuer Produkte und 

Dienstleistungen, der Verwaltung unserer Kommunikation, der 

Feststellung der Wirksamkeit unserer Werbung, der Analyse 

unserer Produkte und Dienstleistungen, der Produkt- und 

Verkaufsschulung, der Durchführung und Erstellung von 

Datenberichten und -analysen, die anonymisiert wurden, um 

sicherzustellen, dass sie Sie nicht als Person identifizieren, sowie 

der Durchführung von Buchhaltungs-, Abrechnungs-, 

Abstimmungs- und Inkassotätigkeiten). 

13.4 Wir können Ihre personenbezogenen Daten auch weitergeben an: 

(i) unsere Dienstleister, die in unserem Auftrag Dienstleistungen 

erbringen; (ii) Kreditauskunfteien und Organisationen zur 

Betrugsprävention, (a) um Nachforschungen anzustellen, wenn Sie 

die Karte beantragen, oder um uns bei der Verwaltung der Karte 

zu unterstützen; (b) um Informationen über Sie und die Art und 

Weise, wie Sie die Karte verwalten, auszutauschen; (c) wenn Sie 

uns falsche oder ungenaue Angaben machen oder wir einen 

Betrugsverdacht haben. Diese Organisationen führen 

Aufzeichnungen über unsere Anfragen und können ihnen von uns 

bereitgestellte Informationen aufzeichnen, verwenden und an 

Kreditgeber, Versicherer und andere Organisationen weitergeben, 

um Beurteilungen vorzunehmen und uns bei unseren 

Entscheidungen über Sie und Mitglieder Ihrer Firma und Ihres 

Haushalts zu unterstützen, um Schulden zu ermitteln und um 

Betrug und Geldwäsche zu verhindern.  
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wish to receive this information, please contact Customer Support 

or change your communication setting via the amnis account. 

13.8 You can contact Customer Support for a copy of the Personal 

Information we hold about you.  

13.9 From time to time, we may change the way we use your 

information. Where we believe You may not reasonably expect 

such a change We shall write to You. If You do not object to the 

change within 30 days, You will be taken to have consented to such 

change. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

14. Transferring our Rights & Third-Party Rights  

14.1 We may assign any of our rights and obligations under the 

Agreement, without your prior consent, to any other person or 

business, subject to such party continuing the obligations in the 

Agreement to you. 

14.2 Except for any party referred to in this clause 14, nothing in the 

Agreement gives any third party any benefit or right (including any 

enforcement right). 

13.5 Wir können auch Informationen über Sie weitergeben: (i) wenn wir 

gesetzlich oder durch ein Gerichtsverfahren dazu verpflichtet sind; 

(ii) an Strafverfolgungsbehörden oder andere Regierungsstellen 

oder (iii) wenn wir glauben, dass die Weitergabe notwendig oder 

angemessen ist, um körperlichen Schaden oder finanziellen 

Verlust zu verhindern, oder in Verbindung mit einer Untersuchung 

vermuteter oder tatsächlicher betrügerischer oder illegaler 

Aktivitäten. 

13.6 Ihre personenbezogenen Daten können ausserhalb des Landes 

verarbeitet werden, in dem Sie das Produkt erworben haben (auch 

ausserhalb des Europäischen Wirtschaftsraums), aber alle 

Dienstleister sind verpflichtet, angemessene 

Sicherheitsvorkehrungen zum Schutz Ihrer personenbezogenen 

Daten zu treffen.  

13.7 Wenn Sie zugestimmt haben, können wir Sie über andere Produkte 

und Dienstleistungen sowie Angebote ausgewählter Unternehmen 

informieren, von denen wir glauben, dass sie für Sie von Interesse 

sein oder Ihnen einen finanziellen Nutzen bringen könnten. Wenn 

Sie diese Informationen nicht mehr erhalten möchten, wenden Sie 

sich bitte an den Kundensupport oder ändern Sie Ihre 

Kommunikationseinstellungen über Ihr amnis Konto. 

13.8 Sie können sich an den Kundensupport wenden, um eine Kopie der 

personenbezogenen Daten zu erhalten, die wir über Sie 

gespeichert haben.  

13.9 Die Art und Weise, wie wir Ihre Daten verwenden, können wir von 

Zeit zu Zeit ändern. Wenn wir glauben, dass Sie eine solche 

Änderung nicht vernünftigerweise erwarten können, werden wir 

Sie schriftlich informieren. Wenn Sie der Änderung nicht innerhalb 

von 30 Tagen widersprechen, wird davon ausgegangen, dass Sie 

der Änderung zugestimmt haben.  

14. Übertragung unserer Rechte und Rechte Dritter  

14.1 Wir sind berechtigt, unsere Rechte und Pflichten aus dem Vertrag 

ohne Ihre vorherige Zustimmung an eine andere Person oder ein 

anderes Unternehmen abzutreten, vorausgesetzt, dass diese 

Partei die Verpflichtungen aus dem Vertrag Ihnen gegenüber 

fortführt. 

14.2 Mit Ausnahme der in dieser Ziffer 14 genannten Parteien verleiht 

der Vertrag Dritten keinerlei Vorteile oder Rechte (einschliesslich 

Vollstreckungsrechte). 
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15. Complaints 

15.1 If you are not satisfied with any aspect of the service offered, 

please contact Customer Support on +41 44 515 87 90 or via the 

email complaints@amnistreasury.com. Amnis will try and resolve 

your complaint as soon as possible. Often however, the complaint 

will need to be investigated. If this is the case, amnis will respond 

to you within five (5) Business Days to acknowledge receipt of your 

complaint and tell you how long it might be before your complaint 

is resolved. 

15.2 Should you not be satisfied with the response received from amnis, 

you may contact the card issuer who is Monavate Ltd at the 

following email address: info@monavate.com. 

15.3 If, having exhausted the complaints procedure above, you remain 

unhappy, you may complain to the Financial Ombudsman Service 

(FOS) on the following contact details:  

15.3.1 Online: www.financial-ombudsman.org.uk 

15.3.2 Email: complaint.info@financial-ombudsman.org.uk 

15.3.3 Mail: The Financial Ombudsman Service Exchange 

Tower, London, E14 9SR 

15.3.4 Phone: 0800 023 4 567 (free), 0300 123 9 123, 

weekdays from 8:00am–8:00pm (GMT), and on 

Saturday from 9:00am–1:00pm (GMT) 

15.3.5 If you are not in the UK, call +44 20 7964 0500. 

 

 

 

 

 

 

16. Governing law and jurisdiction  

16.1 This Agreement and any matter arising from or in connection with 

the Cards and/or Card Account shall be governed by Swiss law and 

subject to the exclusive jurisdictions of the Courts of Zürich, 

Switzerland and/or Vaduz, Liechtenstein.  

 

17. Contact details 

17.1 If you have any queries regarding the Card, please refer to the 

Website. 

15. Beschwerden 

15.1 Wenn Sie mit irgendeinem Aspekt der angebotenen Dienstleistung 

nicht zufrieden sind, wenden Sie sich bitte an den Kundensupport 

unter +41 44 515 87 90 oder per E-Mail an 

complaints@amnistreasury.com. Amnis wird versuchen, Ihre 

Beschwerde baldmöglichst zu bearbeiten. Oftmals wird jedoch 

eine weitere Untersuchung der Beschwerde vonnöten sein. Wenn 

dies der Fall ist, wird amnis Ihnen innerhalb von fünf (5) Werktagen 

antworten, um den Erhalt Ihrer Beschwerde zu bestätigen und 

Ihnen mitzuteilen, wie lange es dauern kann, bis Ihre Beschwerde 

bearbeitet 

15.2 Sollten Sie mit der von amnis erhaltenen Antwort nicht zufrieden 

sein, können Sie sich an den Kartenaussteller, die Monavate Ltd, 

unter der folgenden E-Mail-Adresse wenden: 

info@monavate.com. 

15.3 Wenn Sie nach Ausschöpfung des oben genannten 

Beschwerdeverfahrens weiterhin unzufrieden sind, können Sie 

sich mit Ihrer Beschwerde an den Financial Ombudsman Service 

(FOS) unter den folgenden Kontaktdaten wenden:  

15.3.1 Online: www.financial-ombudsman.org.uk 

15.3.2 E-Mail: complaint.info@financial-ombudsman.org.uk 

15.3.3 Per Post: The Financial Ombudsman Service Exchange 

Tower, London, E14 9SR 

15.3.4 Telefon: 0800 023 4 567 (kostenlos), 0300 123 9 123, 

wochentags von 8:00–20:00 Uhr (GMT) und am 

Samstag von 9:00-13:00 Uhr (GMT) 

15.3.5 Befinden Sie sich nicht in Grossbritannien, wählen Sie 

+44 20 7964 0500. 

 

16. Geltendes Recht und Gerichtsbarkeit  

16.1 Dieser Vertrag und jede Angelegenheit, die sich aus oder in 

Verbindung mit den Karten und/oder dem Kartenkonto ergibt, 

unterliegt schweizerischem Recht und der ausschliesslichen 

Zuständigkeit der Gerichte von Zürich, Schweiz, und/oder Vaduz, 

Liechtenstein.  

17. Kontaktinformationen 

17.1 Wenn Sie Fragen zur Karte haben, informieren Sie sich bitte auf der 

Website. 

mailto:info@monavate.com
http://www.financial-ombudsman.org.uk/
mailto:complaint.info@financial-ombudsman.org.uk
mailto:info@monavate.com
http://www.financial-ombudsman.org.uk/
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17.2 We can be contacted using the details in the ‘Contact details’ 

section on the Website or by writing to Customer Support, Amnis 

Europe AG, Gewerbeweg 15, 9490 Vaduz, Liechtenstein  

17.3 Any notice sent by either party under the Agreement by email shall 

be deemed given on the day the email is sent, unless the sending 

party received an electronic indication that the email was not 

delivered; and if by post, shall be deemed given three (3) working 

days after the date of posting. 

The Card is issued and operated by Monavate Ltd, pursuant to 

license by Mastercard International.  Monavate Limited is 

authorised and regulated by the Financial Conduct Authority 

(registration number 901097) and is permitted to issue e-money, 

with its registered office at The Officers Mess Business Centre 

Royston Road Duxford, Cambridge, CB22 4QH with registered 

company number 12472532  

 

17.2 Sie können uns unter Verwendung der Angaben im Abschnitt 

«Kontaktinformationen» auf der Website oder schriftlich unter der 

Anschrift Kundensupport, Amnis Europe AG, Gewerbeweg 15, 

9490 Vaduz, Liechtenstein, kontaktieren.  

17.3 Jede Mitteilung, die von einer der Parteien im Rahmen des 

Vertrags per E-Mail verschickt wird, gilt an dem Tag als zugestellt, 

an dem die E-Mail versendet wurde, es sei denn, die versendende 

Partei hat einen elektronischen Hinweis erhalten, dass die E-Mail 

nicht zugestellt wurde; wenn sie per Post verschickt wird, gilt sie 

drei (3) Arbeitstage nach dem Datum der Postaufgabe als 

zugestellt. 

Die Karte wird von Monavate Limited gemäss einer Lizenz von 

Mastercard International ausgegeben und betrieben.  Monavate 

Limited ist von der Financial Conduct Authority 

(Registrierungsnummer 901097) zugelassen und reguliert und darf 

E-Geld ausgeben. Der eingetragene Firmensitz befindet sich in The 

Officers Mess Business Centre Royston Road Duxford, Cambridge, 

CB22 4QH, mit der eingetragenen Firmennummer 12472532  

 


